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And he said, [It is] not the voice of [them that] shout for mastery, neither [is it] the voice of [them that] cry for 
being overcome: [but] the noise of [them that] sing do I hear.
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being overcome: [but] the noise of [them that] sing do I hear.
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He hath not beheld iniquity in Jacob, neither hath he seen perverseness in Israel: the LORD his God [is] with him, 
and the shout of a king [is] among them.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the 
people shall ascend up every man straight before him.
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And Joshua had commanded the people, saying, Ye shall not shout, nor make any noise with your voice, neither 
shall [any] word proceed out of your mouth, until the day I bid you shout; then shall ye shout.
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And it came to pass at the seventh time, when the priests blew with the trumpets, Joshua said unto the people, 
Shout; for the LORD hath given you the city.
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And it came to pass at the seventh time, when the priests blew with the trumpets, Joshua said unto the people, 
Shout; for the LORD hath given you the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the 
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people 
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the 
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the 
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people 
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.

06_JOS_06_20 (6).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_06/06_JOS_06_20/right.html


Verse Studies 06_JOS_06_20

So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the 
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people 
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.

06_JOS_06_20 (7).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_06/06_JOS_06_20/right.html


06_JOS_06:20 So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the 
people heard the sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so 
that the people went up into the city, every man straight before him, and they took the city.

06_JOS_06_20.html



Photo JPG 09_1SA_04_05

And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that 
the earth rang again.
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And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What [meaneth] the noise of this great shout in 
the camp of the Hebrews? And they understood that the ark of the LORD was come into the camp.
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Then the men of Judah gave a shout: and as the men of Judah shouted, it came to pass, that God smote Jeroboam 
and all Israel before Abijah and Judah.
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And they sang together by course in praising and giving thanks unto the LORD; because [he is] good, for his 
mercy [endureth] for ever toward Israel. And all the people shouted with a great shout, when they praised the 
LORD, because the foundation of the house of the LORD was laid.
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